OPL Phase 1 Initial Study Plan (UT-Austin Example)
The purpose of this form is to give the PRA team information on what you are considering so that we can help you in the process. When you are ready to submit:
· please navigate to https://www.pronaccelerator.org 
· click OPL Phase 1
· upload your file to the first step (Task 1) of the project timeline
Submission deadline: Monday, February 16, 2026
Questions? Email us at pronaccelerator@gmail.com  

Section 1: Talker characteristics
Fixed variables: 
Number of talkers: Exactly 8 (4M / 4F)
Site-specific variables:
1. How would you describe your talkers? If relevant, provide additional details about inclusion or exclusion criteria for talkers (e.g., why talkers whose speech features specific regional, socioeconomic status, race, or personal identity cues are included or excluded from your set).
	Fill in your site-specific answer

We will recruit individuals who grew up in a Spanish-speaking country and were educated in Spanish until at least grade 5. All talkers will be students (young adults) studying at a large, public university in Texas. No specific dialect of Spanish will be targeted. 



2. Why is this talker profile relevant to and interesting for your research context? 
	Fill in your site-specific answer

Instructed learners of Spanish in our context are exposed to many different varieties of native Spanish, so it is important to have a range of dialects represented in our talker set. 



3. Do you have access to these talkers? If so, how do you plan to recruit them?
	Fill in your site-specific answer

Yes, we will recruit talkers from the host institution through personal and professional contacts.



Section 2: Stimulus characteristics
Fixed variables:
Number of items: Minimum of 10 items per talker (but more items is fine)
Site-specific variables:
1. Target structure(s): 
	Fill in your site-specific answer

Lexical stress contrasts in Spanish -AR verbs (cantar: canto vs. cantó).



2. Why is this target structure relevant to and interesting for your research context? 
	Fill in your site-specific answer

In Spanish, stress differences on -AR verb forms are often the only cue to tense. For instance, for the verb cantar (“to sing”), canto [ˈkan.to] is the first-person singular form in the present tense (“I sing”) whereas cantó [kan.ˈto] is the third-person singular – or second-person singular, formal – form in the past tense (“He / she / You – formal sang”). In written Spanish, the accent mark disambiguates the two forms, but in spoken Spanish, the two forms differ only in pronunciation (i.e., in the cues associated with lexical stress). This contrast can be especially difficult for English speakers to process in spoken Spanish because Spanish is a null subject language, which means that pronouns may not be overtly expressed, and because in English, there are additional cues to stress (e.g., vowel reduction) that do not occur in Spanish. Training this contrast should help learners process this critical contrast more accurately and efficiently, and training could also have a spillover effect on the processing of verb morphology in Spanish more generally.



3. What are your stimuli criteria?
	Fill in your site-specific answer

We will build upon the stimuli included in Kim (2015, 2018). Kim’s materials include 28 -AR verbs (targets) 32 -ER/-IR verbs (distractors), with target verb stems restricted to the vowels /a, i, u/ (e.g., bajar, mirar, fumar). We will expand this list by adding 17 additional -AR target verbs, including items with /e/ and /o/ stem vowels, to create a stimulus set that is more balanced with respect to stem vowel. All stimuli will be real words; the phonetic context surrounding the target segment will naturally vary across items. 



4. Please confirm you have provided your complete stimulus list.
	Provide a statement and include the list at the end of this document

We provide our stimulus list as an appendix (see below). 



Section 3: Elicitation and Recording Procedures
Fixed procedures:
	None.
Site-specific procedures:
1. Where will you record your speakers?
	Fill in your site-specific answer

We will record speakers in a sound-attenuated booth at our university.



2. How will you record your speakers?
	Fill in your site-specific answer

We will use a headset with a dynamic microphone (Sennheiser HMD Pro 300) routed to a preamp connected to a desktop computer. Recordings will be made in Audacity.



3. What will the elicitation task be?
	Fill in your site-specific answer

We will use a PowerPoint slide deck with one utterance per slide.



Section 4: Checking and Normalization Procedures
Fixed procedures:
	None.
Site-specific procedures:
1. How will you validate the recordings?
	Fill in your site-specific answer

A native speaker of Spanish will orthographically transcribe each utterance. We will compare this transcription to the intended target utterance to determine if they match (if the native listener perceived what the speaker intended to produce). We will consider matches to be good exemplars of the target utterance and will retain them. Mismatches will be excluded.



2. How will you normalize the recordings?
	Fill in your site-specific answer

We will extract each utterance individually and then normalize for peak amplitude (0.99) and mean amplitude (70 dB).  



Section 5: Acoustic Analyses
Fixed procedures:
	None.
Site-specific procedures:
1. What acoustic features will you analyze?
	Fill in your site-specific answer

We will measure total item duration, segmental duration of both the stressed and unstressed vowels for each item, and the first and second formant frequencies (F1 and F2) of both the stressed and unstressed vowels.



2. How will you obtain your measurements? 
	Fill in your site-specific answer

We will mark acoustic landmarks in Praat. We will rely on formant structure (presence or absence of F2) to mark vowel onset and offset. We will use Praat scripts to extract duration and formant measures. Formant measurements will be taken at the center of the vowel, the point at which it is most likely to be in a steady state.



3. What transformations or normalizations do you plan to apply to your acoustic measures? (e.g., normalization to Bark, Mel, etc. for vowel formant measurements, z-score standardization within talkers)
	Fill in your site-specific answer

We will z-score acoustic measures within talkers.


Coming soon!
· The PRA team will provide feedback on your responses. In the meantime, please move forward with your ethics submissions (for examples, see our OSF site at https://osf.io/4ba3u/files/osfstorage).

· After receiving feedback, we will ask you to submit “OPL Phase 1 Version of Record” Study Plan, using a template we provide, which will ultimately be made publicly available with the data report publication.


Appendix. Complete stimulus list
	STIMULUS
	TARGET VERB
	STEM VOWEL
	TENSE
	SUBJECT
	VERB CONJ
	TYPE

	Afortunadamente vencimos
	vencer
	NA
	past
	nosotros
	vencimos
	filler

	Aquí lo conocí
	conocer
	NA
	past
	yo
	conocí
	filler

	Así dijeron
	decir
	NA
	past
	ellos
	dijeron
	filler

	Así lo dijiste
	decir
	NA
	past
	tú
	dijiste
	filler

	De repente vino
	venir
	NA
	past
	él
	vino
	filler

	En el bolsillo lo puso
	poner
	NA
	past
	él
	puso
	filler

	En la montaña corrimos
	correr
	NA
	past
	nosotros
	corrimos
	filler

	En la montaña lo perdieron
	perder
	NA
	past
	ellos
	perdieron
	filler

	En octubre naciste
	nacer
	NA
	past
	tú
	naciste
	filler

	Entonces murió
	morir
	NA
	past
	él
	murio
	filler

	Feliz vivieron
	vivir
	NA
	past
	ellos
	vivieron
	filler

	Finalmente lo rompiste
	romper
	NA
	past
	tú
	rompiste
	filler

	Jamás vino
	venir
	NA
	past
	él
	vino
	filler

	Lamentablemente perdimos
	perder
	NA
	past
	nosotros
	perdimos
	filler

	Lentamente movieron
	movir
	NA
	past
	ellos
	movieron
	filler

	Luego lo bebió
	beber
	NA
	past
	él
	bebio
	filler

	Realmente lo quiso
	querer
	NA
	past
	él
	quiso
	filler

	Seguramente lo cubrió
	cubrir
	NA
	past
	él
	cubrio
	filler

	Simultáneamente lo cumpliste
	complir
	NA
	past
	tú
	cumpliste
	filler

	Tampoco sufriste
	sufrir
	NA
	past
	tú
	sufriste
	filler

	Constantemente comemos
	comer
	NA
	present
	nosotros
	comemos
	filler

	De repente vuelve
	volver
	NA
	present
	él
	vuelve
	filler

	En la montaña suben
	subir
	NA
	present
	ellos
	suben
	filler

	En un apartamento vive
	vivir
	NA
	present
	él
	vive
	filler

	Jamás lo pedimos
	pedir
	NA
	present
	nosotros
	pedimos
	filler

	Ligeramente corren
	correr
	NA
	present
	ellos
	corren
	filler

	Para nada sirve
	servir
	NA
	present
	él
	sirve
	filler

	Siempre mentimos
	mentir
	NA
	present
	nosotros
	mentimos
	filler

	Siempre salimos
	salir
	NA
	present
	nosotros
	salimos
	filler

	También duermen
	dormir
	NA
	present
	ellos
	duermen
	filler

	También lo tiene
	tener
	NA
	present
	él
	tiene
	filler

	Tampoco lo venden
	vender
	NA
	present
	ellos
	venden
	filler

	Acá lo invitó
	invitar
	i
	past
	él
	invitó
	target

	Apenas gritó
	gritar
	i
	past
	él
	gritó
	target

	Apenas lo cortó
	cortar
	o
	past
	él
	cortó
	target

	Aqui lo marcó
	marcar
	a
	past
	él
	marcó
	target

	Contento cantó
	cantar
	a
	past
	él
	cantó
	target

	Contento llegó
	llegar
	e
	past
	él
	llegó
	target

	Contento pintó
	pintar
	i
	past
	él
	pintó
	target

	Contento saltó
	saltar
	a
	past
	él
	saltó
	target

	Contento tocó
	tocar
	o
	past
	él
	tocó
	target

	Después lo agotó
	agotar
	o
	past
	él
	agotó
	target

	Después lo clonó
	clonar
	o
	past
	él
	clonó
	target

	Después lo creó
	crear
	e
	past
	él
	creó
	target

	Después lo curó
	curar
	u
	past
	él
	curó
	target

	Después lo dejó
	dejar
	e
	past
	él
	dejó
	target

	Después lo quitó
	quitar
	i
	past
	él
	quitó
	target

	Después lo tiró
	tirar
	i
	past
	él
	tiró
	target

	Después lo tostó
	tostar
	o
	past
	él
	tostó
	target

	Después lo tragó
	tragar
	a
	past
	él
	tragó
	target

	En la pared lo fijó
	fijar
	i
	past
	él
	fijó
	target

	Feliz lo besó
	besar
	e
	past
	él
	besó
	target

	Feliz lo salvó
	salvar
	a
	past
	él
	salvó
	target

	Igual lo compró
	comprar
	o
	past
	él
	compró
	target

	Igual lo dudó
	dudar
	u
	past
	él
	dudó
	target

	Igual lo limitó
	limitar
	i
	past
	él
	limitó
	target

	Igual lo pegó
	pegar
	e
	past
	él
	pegó
	target

	Igual lo trató
	tratar
	a
	past
	él
	trató
	target

	Luego miró
	mirar
	i
	past
	él
	miró
	target

	Luego rezó
	rezar
	e
	past
	él
	rezó
	target

	Nunca cenó
	cenar
	e
	past
	él
	cenó
	target

	Nunca fumó
	fumar
	u
	past
	él
	fumó
	target

	Por ello luchó
	luchar
	u
	past
	él
	luchó
	target

	Por eso llamó
	llamar
	a
	past
	él
	llamó
	target

	Por la calle cruzó
	cruzar
	u
	past
	él
	cruzó
	target

	por la escalera bajó
	bajar
	a
	past
	él
	bajó
	target

	Sin duda entró
	entrar
	e
	past
	él
	entró
	target

	Sin duda ganó
	ganar
	a
	past
	él
	ganó
	target

	Sin duda lloró
	llorar
	o
	past
	él
	lloró
	target

	Sin duda oró
	orar
	o
	past
	él
	oró
	target

	Sin duda sumó
	sumar
	u
	past
	él
	sumó
	target

	Sin evidencia juzgó
	juzgar
	u
	past
	él
	juzgó
	target

	También le gustó
	gustar
	u
	past
	él
	gustó
	target

	También lo buscó
	buscar
	u
	past
	él
	buscó
	target

	También lo citó
	citar
	i
	past
	él
	citó
	target

	También lo filmó
	filmar
	i
	past
	él
	filmó
	target

	También lo juró
	jurar
	u
	past
	él
	juró
	target

	También lo llevó
	llevar
	e
	past
	él
	llevó
	target

	También lo logró
	lograr
	o
	past
	él
	logró
	target

	También lo prestó
	prestar
	e
	past
	él
	prestó
	target

	También paró
	parar
	a
	past
	él
	paró
	target

	Acá lo invito
	invitar
	i
	present
	yo
	invito
	target

	Apenas grito
	gritar
	i
	present
	yo
	grito
	target

	Apenas lo corto
	cortar
	o
	present
	yo
	corto
	target

	Aqui lo marco
	marcar
	a
	present
	yo
	marco
	target

	Contento canto
	cantar
	a
	present
	yo
	canto
	target

	Contento llego
	llegar
	e
	present
	yo
	llego
	target

	Contento pinto
	pintar
	i
	present
	yo
	pinto
	target

	Contento salto
	saltar
	a
	present
	yo
	salto
	target

	Contento toco
	tocar
	o
	present
	yo
	toco
	target

	Después lo agoto
	agotar
	o
	present
	yo
	agoto
	target

	Después lo clono
	clonar
	o
	present
	yo
	clono
	target

	Después lo creo
	crear
	e
	present
	yo
	creo
	target

	Después lo curo
	curar
	u
	present
	yo
	curo
	target

	Después lo dejo
	dejar
	e
	present
	yo
	dejo
	target

	Después lo quito
	quitar
	i
	present
	yo
	quito
	target

	Después lo tiro
	tirar
	i
	present
	yo
	tiro
	target

	Después lo tosto
	tostar
	o
	present
	yo
	tosto
	target

	Después lo trago
	tragar
	a
	present
	yo
	trago
	target

	En la pared lo fijo
	fijar
	i
	present
	yo
	fijo
	target

	Feliz lo beso
	besar
	e
	present
	yo
	beso
	target

	Feliz lo salvo
	salvar
	a
	present
	yo
	salvo
	target

	Igual lo compro
	comprar
	o
	present
	yo
	compro
	target

	Igual lo dudo
	dudar
	u
	present
	yo
	dudo
	target

	Igual lo limito
	limitar
	i
	present
	yo
	limito
	target

	Igual lo pego
	pegar
	e
	present
	yo
	pego
	target

	Igual lo trato
	tratar
	a
	present
	yo
	trato
	target

	Luego miro
	mirar
	i
	present
	yo
	miro
	target

	Luego rezo
	rezar
	e
	present
	yo
	rezo
	target

	Nunca ceno
	cenar
	e
	present
	yo
	ceno
	target

	Nunca fumo
	fumar
	u
	present
	yo
	fumo
	target

	Por ello lucho
	luchar
	u
	present
	yo
	lucho
	target

	Por eso llamo
	llamar
	a
	present
	yo
	llamo
	target

	Por la calle cruzo
	cruzar
	u
	present
	yo
	cruzo
	target

	Por la escalera bajo
	bajar
	a
	present
	yo
	bajo
	target

	Sin duda entro
	entrar
	e
	present
	yo
	entro
	target

	Sin duda gano
	ganar
	a
	present
	yo
	gano
	target

	Sin duda lloro
	llorar
	o
	present
	yo
	lloro
	target

	Sin duda oro
	orar
	o
	present
	yo
	oro
	target

	Sin duda sumo
	sumar
	u
	present
	yo
	sumo
	target

	Sin evidencia juzgo
	juzgar
	u
	present
	yo
	juzgo
	target

	También le gusto
	gustar
	u
	present
	yo
	gusto
	target

	También lo busco
	buscar
	u
	present
	yo
	busco
	target

	También lo cito
	citar
	i
	present
	yo
	cito
	target

	También lo filmo
	filmar
	i
	present
	yo
	filmo
	target

	También lo juro
	jurar
	u
	present
	yo
	juro
	target

	También lo llevo
	llevar
	e
	present
	yo
	llevo
	target

	También lo logro
	lograr
	o
	present
	yo
	logro
	target

	También lo presto
	prestar
	e
	present
	yo
	presto
	target

	También paro
	parar
	a
	present
	yo
	paro
	target
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